
Zurlaubiana Acta Helvetica, 186/141 1 

 186/141 1731 August 21., Paris 

Schreiben von Beat Franz Plazidus Zurlauben an Beat Jakob 

Anton Zurlauben betreffend die Ernennung eines 

Bevollmächtigten und eines Verwalters des Fideikommisses 

sowie Geldgeschäfte 

  C Zurlauben1 teilt seinem Bruder,2 dem Abbé, mit, dass er Xaver Pfyffer3 zu 

seinem Bevollmächtigten in der Angelegenheit der Kollatur 4 ernennt. Zurlauben 

möchte zugleich, dass der Adressat hierin das Sagen hat, ohne damit ein 

Präjudiz auf Zurlaubens Rechte zu schaffen. 

Der Vizekanzler Meyenberg5 wurde durch den Kanton Glarus als Verwalter des 

Fideikommisses anerkannt. Auch die Kantone Zürich und Bern müssen ihn noch 

bestätigen. Zurlauben wünscht zudem, dass der Kanton Luzern ihm die 

Familienpapiere zurückgibt 

Zurlauben freut sich, dass der Adressat sein Kapital liquidiert hat. Das Geld soll 

er nun für die Leibrenten der Familien und für Frau Zumbach 6 einsetzen. Sie 

erhält rund 202 Livres, die von der Entlöhnung ihres verstorbenen Gatten 7 bis 

zum 3. März 1731 herrühren, sowie rund 10 Livres für dessen in Douai verkauften 

Koppelriemen. Der Adressat soll diese Auszahlungen quittieren.  

Zurlauben wartet ungeduldig auf den Adelsattest für seinen Neffen ,8 der 

diesem den Eintritt ins Collège de Mazarin ermöglichen soll. 9  

Gattiker10 ist am 10. August aufgebrochen. Zurlauben liess ihn bis in da s zwei 

Meilen von Paris entfernte Charenton 11 durch Konrad Speck führen und gab ihm 

15 Livres mit auf den Weg. Gattiker schuldet jedoch 138 Livres.  

 
1  Beat Franz Plazidus Zurlauben. Identifiziert durch Schriftvergleich. 
2  Beat Jakob Anton Zurlauben. 
3  Franz Xaver Leodegar Pfyffer. 
4  Kollatur der St. Konradspfründe in Zug. 
5  Plazidus Josef Leonz Meyenberg, stellvertretender Landschreiber der Oberen Freien 

Ämter. 
6  Anna Helena Kolin. 
7  Wolfgang Anton Zumbach. 
8  Beat Fidel Zurlauben. 
9  Siehe Zurlaubiana AH 186/132. 
10  Jakob Gattiker. 
11  Charonton-le-Pont. 
 
AH 186, Bl. 353-354 • Bl. 354v nur Adresse mit Siegel und Dorsualnotiz.  
Original, in französischer Sprache. 


